Konjunktionen und Satzverbindungen A2
Σύνδεσμοι και σύνδεση προτάσεων στα Γερμανικά
Υλικό αναφοράς για το επίπεδο Α2 με ελληνικές επεξηγήσεις και απλές προτάσεις από την καθημερινή ζωή. Μαθαίνουμε να προσθέτουμε πληροφορίες, να εκφράζουμε επιλογή, αντίθεση και αιτία και να περιγράφουμε τη σειρά των γεγονότων.
1 Βασικοί σύνδεσμοι
Οι σύνδεσμοι und, oder, aber, denn και sondern δεν αλλάζουν τη σειρά των λέξεων στην κύρια πρόταση.
	Σύνδεσμος
	Σημασία και χρήση
	Παράδειγμα

	und
	και • προσθήκη
	Ich lerne Deutsch und mein Bruder lernt Englisch.

	oder
	ή • επιλογή
	Wir gehen ins Kino oder wir bleiben zu Hause.

	aber
	αλλά • αντίθεση
	Ich möchte kommen, aber ich habe keine Zeit.

	denn
	γιατί • αιτία
	Ich bleibe zu Hause, denn ich bin krank.

	sondern
	αλλά • διόρθωση μετά από άρνηση
	Ich trinke keinen Kaffee, sondern ich trinke Tee.


Όταν το υποκείμενο είναι ίδιο
Με und ή oder μπορούμε συχνά να μην επαναλάβουμε το υποκείμενο: Ich koche und ich höre Musik. → Ich koche und höre Musik.
Οι σύνδεσμοι συνδέουν και λέξεις: Ich kaufe Brot und Milch. / Möchtest du Tee oder Wasser?
Aber ή sondern
Aber εκφράζει αντίθεση: Das Zimmer ist klein, aber es ist schön. → Το δωμάτιο είναι μικρό, αλλά είναι όμορφο.
Sondern διορθώνει κάτι που αρνούμαστε: Das ist kein Bus, sondern ein Zug. → Αυτό δεν είναι λεωφορείο, αλλά τρένο.
Κόμματα
Πριν από aber, denn και sondern βάζουμε κόμμα όταν συνδέουν προτάσεις. Πριν από und και oder συνήθως δεν χρειάζεται κόμμα. Κύρια και δευτερεύουσα πρόταση χωρίζονται πάντα με κόμμα.
2 Σύνδεσμοι δευτερευουσών προτάσεων
Με weil, dass και wenn το κλιτό ρήμα της δευτερεύουσας πρότασης πηγαίνει στο τέλος.
	Σύνδεσμος
	Σημασία και χρήση
	Παράδειγμα

	weil
	επειδή • αιτία
	Ich lerne Deutsch, weil ich in Berlin wohne.

	dass
	ότι • τι λέμε ή πιστεύουμε
	Ich glaube, dass Anna heute kommt.

	wenn
	αν • προϋπόθεση
	Wenn ich Zeit habe, komme ich mit.

	wenn
	όταν • κάτι που επαναλαμβάνεται
	Wenn ich Ferien habe, besuche ich meine Oma.


Η θέση του ρήματος
Κύρια πρόταση: Ich bin müde. → Το κλιτό ρήμα είναι στη δεύτερη συντακτική θέση.
Δευτερεύουσα πρόταση: Ich gehe ins Bett, weil ich müde bin. → Το κλιτό ρήμα είναι στο τέλος.
Με τροπικό ρήμα: Ich lerne Deutsch, weil ich in Deutschland arbeiten möchte. → απαρέμφατο + τροπικό ρήμα.
Με Perfekt: Ich bin müde, weil ich viel gearbeitet habe. → μετοχή + βοηθητικό ρήμα.
Όταν η δευτερεύουσα πρόταση είναι πρώτη
Wenn ich Zeit habe, besuche ich dich. → Μετά το κόμμα ακολουθεί αμέσως το κλιτό ρήμα της κύριας πρότασης.
Weil ich krank bin, bleibe ich zu Hause. → Επειδή είμαι άρρωστος, μένω στο σπίτι.
Weil ή denn
	Σύνδεσμος
	Σημασία και χρήση
	Παράδειγμα

	weil
	Το ρήμα πηγαίνει στο τέλος.
	Ich nehme den Bus, weil mein Fahrrad kaputt ist.

	denn
	Η σειρά των λέξεων παραμένει ίδια.
	Ich nehme den Bus, denn mein Fahrrad ist kaputt.


Οι δύο προτάσεις δίνουν τον ίδιο λόγο: Παίρνω το λεωφορείο, επειδή το ποδήλατό μου είναι χαλασμένο.
3 Λέξεις που συνδέουν κύριες προτάσεις
Οι παρακάτω λέξεις είναι επιρρήματα σύνδεσης. Όταν βρίσκονται στην αρχή της πρότασης, ακολουθεί αμέσως το κλιτό ρήμα και μετά συνήθως το υποκείμενο.
	Σύνδεσμος
	Σημασία και χρήση
	Παράδειγμα

	deshalb
	γι’ αυτό • αποτέλεσμα
	Ich bin krank. Deshalb bleibe ich zu Hause.

	zuerst
	πρώτα • πρώτο βήμα
	Zuerst frühstücke ich.

	dann
	έπειτα / τότε • επόμενο βήμα
	Dann gehe ich zur Schule.

	danach
	μετά / στη συνέχεια
	Ich mache meine Hausaufgaben. Danach spiele ich Fußball.

	später
	αργότερα
	Jetzt lerne ich. Später treffe ich meine Freunde.


Αιτία και αποτέλεσμα
Ich bin krank. Deshalb bleibe ich zu Hause. → Είμαι άρρωστος. Γι’ αυτό μένω στο σπίτι.
Ich bleibe zu Hause, weil ich krank bin. → Μένω στο σπίτι, επειδή είμαι άρρωστος.
Ich bleibe zu Hause, denn ich bin krank. → Μένω στο σπίτι, γιατί είμαι άρρωστος.
Μικρό κείμενο με συνδέσεις
Am Samstag stehe ich um neun Uhr auf. Zuerst frühstücke ich und höre Musik. Dann gehe ich einkaufen, weil ich Brot und Milch brauche. Danach treffe ich meine Freundin. Wir möchten spazieren gehen, aber es regnet. Deshalb bleiben wir zu Hause. Wenn das Wetter morgen gut ist, gehen wir in den Park.
4 Συνηθισμένα λάθη
	Λέξη
	Λάθος
	Σωστό

	weil
	✗ weil ich bin müde
	✓ weil ich müde bin

	denn
	✗ denn ich müde bin
	✓ denn ich bin müde

	deshalb
	✗ Deshalb ich bleibe zu Hause.
	✓ Deshalb bleibe ich zu Hause.

	wenn στην αρχή
	✗ Wenn ich Zeit habe, ich komme.
	✓ Wenn ich Zeit habe, komme ich.


Πριν γράψεις, έλεγξε: Ποιος σύνδεσμος ταιριάζει στο νόημα; Πού πρέπει να βρίσκεται το κλιτό ρήμα; Χρειάζεται κόμμα;
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